
GW 96 815: TEMPORIZZATORE
T I M E R -  T E M P O R I S AT E U R  -  T E M P O R I Z A D O R  -  Z E I T S C H A LT U R

ITALIANO
Funzioni
Ip                                   Ciclo asimmetrico pausa iniziale
Ii                                    Ciclo asimmetrico, impulso iniziale

Tempi di ritardo
Scala tempi                   Campo di regolazione
1s                                  50ms                    1s
10s                                500ms                  10s
1min                              3s                         1min
10min                            30s                       10min
1h                                  3min                     1h
10h                                30min                   10h
100h                              5h                         100h

Segnalazione
LED Verde U/t ON:                           Presenza tensione di alimentazione
LED Verde U/t Lampeggiante lento: Indicazione tempo ritardo 1
LED Verde U/t Lampeggiante veloce: Indicazione tempo ritardo 2
LED Giallo On/Off: Indicazione stato relè di uscita

Specifiche meccaniche
Contenitore plastico autoestinguente IP40
Predisposto per montaggio su barra DIN TS35 in accordo alle EN 50022/EN 60715
Posizione di montaggio: qualsiasi
Terminali di collegamento antiurto in accordo con VBG 4 (con PZ1) IP20
Coppia di chiusura: max 1Nm
Dimensioni cavi collegamento:

1 x 0,5 fino a 2,5mm2 cavo con o senza capicorda
1 x 4mm2 cavo senza capicorda
2 x 0,5mm2 fino a 1,5mm2 cavo con o senza capicorda
2 x 2,5mm2 cavo flessibile senza capicorda

Circuito d'ingresso
Tensione alimentazione: da 12 a 240V AC/DC

morsetti A1(+) - A2
Tolleranza:                                    Dal -10% al +10% 
Potenza dissipata:                               4VA (1,5W)
Frequenza:                         alternata da 48 a 63Hz
Vita elettrica e meccanica:             100% del  le prestazioni del relè di uscita
Tempo di reset:                            100ms
Ripple residuo per alimentazione continua: 10%
Caduta di tensione:                        >30% della tensione d’alimentazione
Capacità di sovraccarico:              III (in accordo con IEC 60664-1)
Tensione isolamento:                  4 kV

Circuito di uscita
1 Contatto in scambio a potenziale libero
Tensione nominale:                      250V AC
Massima capacità di commutazione: 2000VA (8A / 250V AC)
Fusibile:                                          8A rapido
Vita meccanica:                              20 x 106 operazioni
Vita elettrica:                                   2 x 105 operazioni a 1000 VA di 

carico resistivo
Frequenza di commutazione:          max 6/min a 1000 VA di carico resistivo

(in accordo con IEC 60947-5-1)
Categoria sovratensione:                III (in accordo a IEC 60664-1)
Tensione isolamento:                      4kV

Contatto di controllo
Ingresso non a potenziale libero: morsetti A1 – B1
Caricabile: Si
Lunghezza cavo: Max 10mt.
Livello di commutazione (sensibilità): Automaticamente adattato alla tensione 

d’alimentazione 
Durata impulso di controllo: DC 50ms / AC 100ms 

Precisione
Valore medio:                                   ± 1% (del valore di fondo scala)
Precisione di taratura: ≤ 5% (del valore di fondo scala)
Precisione di ripetizione:                  < 0,5% o ± 5ms
Effetto di tensione: -
Effetto temperatura: ≤ 0,01% / °C

Condizioni ambientali
Temperatura ambiente:                    da -25 a + 55 °C
Temperatura d’immagazzinamento: da -25°C a +70°C
Temperatura di trasporto:                da -25°C a +70°C
Umidità relativa:                              dal 15% al 85% (in accordo con 

IEC 60721-3-3 classe 3K3)
Grado d’inquinamento:                    2 (in accordo con IEC 60664-1)

ENGLISH
Functions
Ip                                      Asymmetric flasher pause first
Ii                                       Asymmetric flasher pulse first (A1-B1 bridged)

Time ranges
Time range                          Adjustment range
1s                                        50ms           1s
10s                                      500ms         10s
1min                                    3s                1min
10min                                  30s              10min
1h                                        3min            1h
10h                                      30min          10h
100h                                    5h                100h

Indicators
Green LED U/t ON:                  indication of supply voltage
Green LED U/t slow flashing:  indication of time period t1
Green LED U/t fast flashing:   indication of time period t2 
Yellow LED R ON/OFF:           indication of relay output

Mechanical design
Self extinguishing plastic housing, IP rating IP40
Mounted on DIN rail TS 35 according to EN 50022/EN 60715
Mounting position: any
Shockproof terminal connection according to VBG 4 (PZ1 required), IP rating  IP20
Tightening torque: max. 1Nm
Terminal capacity:

1 x 0.5 to 2.5mm² with/without multicore cable end
1 x 4mm² without multicore cable end
2 x 0.5 to 1.5mm² with/without multicore cable end
2 x 2.5mm² flexible without multicore cable end

Input circuit
Supply voltage: 12 to 240V AC/DC

terminals A1(+) - A2
Tolerance: -10% to +10%
Rated consumption:             4VA (1.5W)
Rated frequency:                  AC 48 to 63Hz
Duty cycle:                        100%
Reset time:                        100ms
Residual ripple to DC: 10%
Drop-out voltage: >30% of the supply voltage
Overvoltage category:        III (in accordance with IEC 60664-1)
Rated surge voltage:          4kV

Output circuit
1 potential free change over contact
Rated voltage:                    250V AC
Switching capacity:            2000VA (8A / 250V AC)
Fusing:                               8A fast acting
Mechanical life:                  20 x 106 operations
Electrical life:                      2 x 105 operations at 1000VA resistive

load
Switching frequency:        max. 6/min at 1000VA resistive load

(in accordance with IEC 60947-5-1)
Overvoltage category:        III (in accordance with IEC 60664-1)
Rated surge voltage:          4kV

Control input
Input not potential free: terminals A1-B1
Loadable: yes
Max. line length: 10m
Trigger level (sensitivity): automatic adaption to supply voltage
Duration control pulse: DC 50ms / AC 100ms

Accuracy
Base accuracy: ± 1% maximum scale value
Adjustment accuracy: < 5% maximum scale value 
Repetition accuracy: < 0.5% or ± 5ms
Voltage influence: -
Temperature influence: ≤ 0.01% / °C

Ambient conditions
Ambient temperature:        -25 to +55°C
Storage temperature:         -25 to +70°C
Transport temperature:      -25 to +70°C
Relative humidity:              15% to 85% (in accordance with 

IEC 60721-3-3 class 3K3)
Pollution degree:                2 (in accordance with IEC 60664-1)

FRANÇAIS
Fonctions
Ip                                      Cycle asymétrique, pause initiale
Ii                                       Cycle asymétrique, impulsion initiale

Temps de retard
Échelle de temps                Champ de réglage
1 s                                       50 ms           1 s
10 s                                     500 ms         10 s
1 min                                   3 s                1 min
10 min                                 30 s              10 min
1 h                                       3 min            1 h
10 h                                     30 mn           10 h
100 h                                   5 h                100 h

Signalisations
Led vert U/t ON :                            Présence de la tension d'alimentation
Led vert U/t clignotement lent :      Indication du temps de retard 1
Led vert U/t clignotement rapide :  Indication du temps de retard 2
Led jaune ON/OFF :                        Indication de l'état du relais de sortie

Spécifications mécaniques
Boîtier en plastique autoextinguible IP40
Préparé au montage sur rail DIN TS35 conformément à l'EN 50022 et à l'EN60715.
Position de montage : quelconque
Bornes de raccordement antichoc conformément à la VBG 4 (avec PZ1) IP20
Couple de fermeture : max 1 Nm
Dimensions des câbles de raccordement :

1 x 0,5 jusqu'à 2,5 mm² câble avec ou sans cosse
1 x 4 mm² câble sans cosse
2 x 0,5 jusqu'à 1,5 mm² câble avec ou sans cosse
2 x 2,5 mm² câble flexible sans cosse

Circuit d’entrée
Tension d'alimentation : de 12 à 240 V CA/CC

bornes A1(+) - A2
Tolérance : de -10% à +10%
Puissance dissipée :                                4VA (1,5W)
Fréquence nominale :                             alternative de 48 à 63 Hz
Durée de vie électrique et mécanique : 100% des prestations du relais de sortie
Temps de restauration :                      100 ms
Onde résiduelle de l'alimentation continue : 10%
Chute de tension :                              > 30% de la tension d’alimentation
Catégorie de surtension :                    III (conformément à l'IEC 60664-1)
Tension d'isolement :                         4 kV

Circuit de sortie
1 Contact en échange à potentiel libre
Tension nominale :                       250 V CA
Capacité de commutation :          2000 VA (8 A / 250 V CA)
Fusible :                                       8 A rapide
Durée de vie mécanique :            20 x 106 opérations
Durée de vie électrique :              2 x 105 opérations à 1000 VA de 

charge résistive
Fréquence de commutation :       max 6/min à 1000 VA de charge résistive

(conformément à l'IEC 60947-5-1)
Catégorie de surtension :             III (conformément à l'IEC 60664-1)
Tension d'isolement :                   4 kV

Contact de contrôle
Entrée sans potentiel libre : bornes A1 - B1
Rechargeable : Oui
Longueur du câble : Max 10 m                                       
Niveau de commutation (sensibilité) :     Automatiquement adapté à la tension 

d’alimentation

Durée de l'impulsion de contrôle : CC 50 ms / CA 100 ms

Précision
Valeur moyenne : ±1% (de la valeur de l'échelle)
Précision d'étalonnage : < 5% (de la valeur de l'échelle) 
Précision de répétition : < 0,5% ou ±5 ms
Effet de tension : -
Effet de température : ≤ 0,01% / °C

Conditions ambiantes
Température ambiante :               de -25 à + 55°C
Température de stockage :           de -25 à +70°C
Température de transport :           de -25 à +70°C
Humidité relative :                        de 15 à 85% (conformément à 

l'IEC 60721-3-3 classe 3K3)
Degré de pollution :                     2 (conformément à l'IEC 60664-1)

ESPAÑOL
Funciones
Ip                                 Cíclico simétrico, comienzo por pausa
Ii                                  Cíclico simétrico, comienzo por impulso (A1-B1 puenteado)

Tiempos de retardo
Escalas de tiempo                  Rango de ajuste
1s                                           50ms           1s
10s                                         500ms         10s
1min                                       3s                1min
10min                                     30s              10min
1h                                           3min            1h
10h                                         30min          10h
100h                                       5h                100h

Señalizaciones
LED verde U/t ON:                              relé alimentado y en servicio
LED verde U/t parpadeando:               temporización en marcha 1
LED verde U/t parpadeando rápido:    temporización en marcha 2
LED amarillo ON/OFF:                         relé de salida conectado/ desconectado

Especificaciones mecánicas
Carcasa plástica autoextinguible IP40
Preparado para montaje en barra DIN TS35 según EN 50022/EN 60715
Posición de montaje: cualquiera
Terminales de conexión antichoque según VBG 4 (con PZ1) IP20
Par de cierre: máx. 1Nm
Dimensiones cables conexión:

1 x 0,5 hasta 2,5mm2 cable con o sin terminal
1 x 4mm2 cable sin terminal
2 x 0,5mm2 hasta 1,5mm2 cable con o sin terminal
2 x 2,5mm2 cable flexible sin terminal

Circuito de entrada
Tensión de alimentación: de 12 a 240V AC/DC

bornes A1(+) - A2(-)
Tolerancia:                               Del -10% a +10% 
Potencia disipada:                        4VA (1,5W)
Frecuencia nominal:                    alterna de 48 a 63Hz
Vida eléctrica y mecánica:       100% de las prestaciones del relé 

de salida
Tiempo de reinicio:                  100ms
Ondulación residual para DC: 10%
Caída de tensión:                     >30% tensión aux. mínima
Categoría sobretensión:           III (según IEC 60664-1)
Tensión de aislamiento:           4 kV

Circuito de salida
1 Contacto conmutado libre de potencial
Tensión nominal:                     250V CA
Capacidad de conmutación:    2000VA (8A / 250V CA)
Fusible:                                    8A rápido
Vida mecánica:                        20 x 106 operaciones
Vida eléctrica:                          2 x 105 operaciones a 1000 VA de 

carga resistiva
Frecuencia de conmutación:    máx. 6/min a 1000 VA de carga resistiva

(según IEC 60947-5-1)
Categoría sobretensión:           III (según IEC 60664-1)
Tensión de aislamiento:           4kV

Contacto de mando
Entrada NO libre de potencial: Bornes A1-B1
Cargable: Si (p.e. bobina de un contactor)
Longitud máx.de cableado: 10 m.                                     
Nivel de conmutación (sensibilidad): Adaptado automáticamente a la tensión 

de alimentación
Duración mín. de impulso de control: DC 50 ms / AC 100ms

Precisión
Precisión base: ± 1% del valor de fondo de escala 
Precisión de ajuste: < 5% del valor de fondo de escala 
Precisión de repetición: < 0,5% o ± 5 ms.
Influencia de la tensión: -
Influencia de la temperatura: ≤ 0,01% / °C

Condiciones ambientales
Temperatura ambiente:                  de -25 a + 55 °C
Temperatura de almacenamiento:  de -25°C a +70°C
Temperatura de transporte:           de -25°C a +70°C
Humedad relativa:                         del 15% al 85% (según IEC 60721-3-3 

clase 3K3)
Grado de contaminación:               2 (según IEC 60664-1)

DEUTSCH
Funktionen
Ip                                            Taktend pausebeginnend
Ii                                             Taktend impulsbeginnend (mit Bru ̈cke A1-B1)

Zeitbereiche
Zeitendbereich                        Einstellbereich
1s                                            50ms        1s
10s                                          500ms      10s
1min                                        3s             1min
10min                                      30s           10min
1h                                            3min         1h
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10h                                          30min       10h
100h                                        5h             100h

Anzeigen
Gru ̈ne LED U/t ON:                     Versorgungsspannung liegt an
Gru ̈ne LED U/t blinkt langsam:   Anzeige des Zeitablaufs t1
Gru ̈ne LED U/t blinkt rasch:        Anzeige des Zeitablaufs t2
Gelbe LED R ON/OFF:                 Stellung des Ausgangsrelais

Mechanische Ausfu ̈hrung
Gehäuse aus selbstverlöschendem Kunststoff, Schutzart IP40
Befestigung auf DIN-Schiene TS35 gemäß EN 50022/EN 60715
Einbaulage: beliebig
Beruḧrungssichere Zugbug̈elklemmen nach VBG 4 (PZ1 erforderlich), Schutzart IP20
Anzugsdrehmoment: max. 1Nm
Klemmenanschluss:

1 x 0.5 bis 2.5mm² mit/ohne Aderendhu ̈lsen
1 x 4mm² ohne Aderendhülsen
2 x 0.5 bis 1.5mm² mit/ohne Aderendhülsen
2 x 2.5mm² flexibel ohne Aderendhülsen

Versorgungskreis
Versorgungsspannung: 12 bis 240V AC/DC

Klemmen A1(+) -A2
Toleranz: -10% bis +10%
Bemessungsverbrauch:              4VA (1.5W)
Bemessungsfrequenz:                AC 48 bis 63Hz
Einschaltdauer:                        100%
Wiederbereitschaftszeit:          100ms
Restwelligkeit bei DC: 10%
Abfallspannung: > 30% der min. Versorgungsspannung
Überspannungskategorie:        III (nach IEC 60664-1)
Bemessungsstoßspannung:     4 kV

Ausgangskreis
1 potentialfreier Wechsler
Bemessungsspannung:            250V AC
Schaltleistung:                          2000VA (8A / 250V)
Absicherung:                            8A flink
Mechanische Lebensdauer:      20 x 106 Schaltspiele
Elektrische Lebensdauer:          2 x 105 Schaltspiele bei 1000VA

ohmscher Last
Schalthäufigkeit:                       max. 6/min bei 1000VA ohmscher Last

(nach IEC 60947-5-1)
Überspannungskategorie:         III (nach IEC 60664-1)
Bemessungsstoßspannung:     4kV

Steuereingang
Eingang potentialbehaftet: Klemmen A1-B1
Belastbar: ja
Maximale Leitungslänge: 10m
Ansprechschwelle: automatisch an Versorgung angepasst
Dauer Steuerimpuls: DC 50ms / AC 100ms

Genauigkeit
Grundgenauigkeit: ± 1% vom Skalenendwert 
Einstellgenauigkeit: < 5% vom Skalenendwert  
Wiederholgenauigkeit: < 0.5% oder ± 5ms
Spannungseinfluss: -
Temperatureinfluss: ≤ 0.01% / °C

Umgebungsbedingungen
Umgebungstemperatur:            -25 bis +55°C
Lagertemperatur:                      -25 bis +70°C
Transporttemperatur:                -25 bis +70°C
Relative Luftfeuchtigkeit:           15% bis 85% (nach IEC 60721-3-3 

Klasse 3K3)
Verschmutzungsgrad:               2 (nach IEC 60664-1)

FUNZIONI - FuNCTIONS - FONCTIONS - FuNCIONES

- FUNkTIONEN 

U

U/t

R

LED

t1 t2 t1 t2 t1

relais de sortie commute sur la position OFF (led jaune éteint). Le relais de sortie
continue à basculer dans les délais imposés par t1 et t2 tant que la tension
d'alimentation est présente.

Le relais de sortie continue de commuter entre ON et OFF avec des temps t1 et t2 tant
que la tension d'alimentation n'est pas coupée.

Ip – Cíclico simétrico, comienzo por pausa

Al aplicar la tensión U, el relé R conecta en un tiempo t1, desarrollando un ciclo
asimétrico con tiempos desiguales de desconexión (t1) y conexión (t2). Transcurrido el
tiempo de retardo t1, el relé de salida R conmuta a la posición ON (LED amarillo
encendido) y comienza el recuento del tiempo t2 (LED verde intermitente rápido).
Transcurrido el tiempo de retardo t2, el relé de salida conmuta a la posición OFF (LED
amarillo apagado). El relé de salida sigue disparándose en los tiempos configurados t1
y t2 hasta que esté presente la tensión de alimentación.

El relé de salida sigue conmutando entre ON y OFF con tiempos t1 y t2 hasta que no se
quite la tensión de alimentación.

Taktend pausebeginnend (Ip)
Mit dem Anlegen der Versorgungsspannung U beginnt die eingestellte Zeit t1 zu laufen
(gru ̈ne LED U/t blinkt langsam). Nach Ablauf der Zeit t1 zieht das Ausgangsrelais R an
(gelbe LED leuchtet) und die Zeit t2 beginnt zu laufen (gru ̈ne LED U/t blinkt rasch).
Nach Ablauf der Zeit t2 fällt das Ausgangsrelais ab (gelbe LED leuchtet nicht). Das
Ausgangsrelais wird solange im Verhältnis der beiden eingestellten Zeiten angesteuert,
bis die Versorgungsspannung unterbrochen wird.

Anziehen und Abfallen des Ausgangsrelais erfolgen weiterhin mit den Zeiten t1 und t2,
bis die Versorgungsspannung unterbrochen wird.

Ii Ciclo asimmetrico, impulso iniziale

Quando la tensione di alimentazione U è applicata il relè di uscita R commuta nella
posizione ON (LED giallo acceso) ed inizia il conteggio del tempo t1 (LED verde U/t
lampeggiante lento). Trascorso il tempo di ritardo t1, il relè di uscita commuta nella
posizione OFF (LED giallo spento) ed inizia il conteggio del tempo t2 (LED verde U/t
lampeggiante velocemente). Trascorso il tempo di ritardo t2, il relè di uscita commuta
nella posizione ON (LED giallo acceso). Il relè di uscita continua a triggerare nei tempi
imposti da t1 e t2 fintanto che è presente la tensione di alimentazione.

Il relè di uscita continua a commutare tra ON ed OFF con tempi t1 e t2 finchè non viene
tolta la tensione di alimentazione.

Asymmetric flasher pulse first (Ii)

When the supply voltage U is applied, the output relay R switches into on-position
(yellow LED illuminated) and the set interval t1 begins (green LED U/t flashes slowly).
After the interval t1 has expired, the output relay switches into off-position (yellow LED
not illuminated) and the set interval t2 begins (green LED U/t flashes fast). After the
interval t2 has expired, the output relay switches into on-position (yellow LED
illuminated). The output relay is triggered at the ratio of t1:t2 until the supply voltage is
interrupted.

The output relay continues to switch between ON and OFF with times t1 and t2 until the
supply voltage is disconnected.

Ii Cycle asymétrique, impulsion initiale

Lorsque la tension d'alimentation U est appliquée, le relais de sortie R commute sur la
position ON (led jaune allumé) et le décompte du temps t1 est lancé (le led vert U/t
clignote lentement). Lorsque le temps de retard t1 est écoulé, le relais de sortie
commute sur la position OFF (led jaune éteint) et le décompte du temps t2 est lancé (le
led vert U/t clignote rapidement). Lorsque le temps de retard t2 est écoulé, le relais de
sortie commute sur la position ON (led jaune allumé). Le relais de sortie continue à
basculer dans les délais imposés par t1 et t2 tant que la tension d'alimentation est
présente.

Le relais de sortie continue de commuter entre ON et OFF avec des temps t1 et t2 tant
que la tension d'alimentation n'est pas coupée.

Ii – Cíclico simétrico, comienzo por impulso

Al aplicar la tensión U, el relé R conecta inmediatamente, desarrollando un ciclo
asimétrico con tiempos desiguales de conexión (t1) y desconexión (t2). Transcurrido el
tiempo de retardo t1, el relé de salida conmuta a la posición OFF (LED amarillo
apagado) y comienza el recuento del tiempo t2 (LED verde U/t intermitente
rápidamente). Transcurrido el tiempo de retardo t2, el relé de salida conmuta a la
posición ON (LED amarillo encendido). El relé de salida sigue disparándose en los
tiempos configurados de t1 y t2 hasta que esté presente la tensión de alimentación.

El relé de salida sigue conmutando entre ON y OFF con tiempos t1 y t2 hasta que no se
quite la tensión de alimentación.

Taktend impulsbeginnend (Ii)
Mit dem Anlegen der Versorgungsspannung U zieht das Ausgangsrelais R an (gelbe
LED leuchtet) und die eingestellte Zeit t1 beginnt zu laufen (grüne LED U/t blinkt
langsam). Nach Ablauf der Zeit t1 fällt das Ausgangsrelais ab (gelbe LED leuchtet
nicht) und die eingestellte Zeit t2 beginnt zu laufen (gru ̈ne LED U/t blinkt rasch). Nach
Ablauf der Zeit t2 zieht das Ausgangsrelais erneut an (gelbe LED leuchtet). Das
Ausgangsrelais wird solange im Verhältnis der beiden eingestellten Zeiten angesteuert,
bis die Versorgungsspannung unterbrochen wird.

Anziehen und Abfallen des Ausgangsrelais erfolgen weiterhin mit den Zeiten t1 und t2,
bis die Versorgungsspannung unterbrochen wird.
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Ip Ciclo asimmetrico, pausa iniziale

Quando la tensione di alimentazione è applicata inizia il conteggio del tempo t1 (LED
verde U/t lampeggiante lento). Trascorso il tempo di ritardo t1, il relè di uscita R
commuta nella posizione ON (LED giallo acceso) ed inizia il conteggio del tempo t2
(LED verde lampeggiante veloce). Trascorso il tempo di ritardo t2, il relè di uscita
commuta nella posizione OFF (LED giallo spento). Il relè di uscita continua a
triggerare nei tempi imposti da t1 e t2 fintanto che è presente la tensione di
alimentazione.

Il relè di uscita continua a commutare tra ON ed OFF con tempi t1 e t2 finchè non
viene tolta la tensione di alimentazione.

Asymmetric flasher pause first (Ip)

When the supply voltage U is applied, the set interval t1 begins (green LED U/t flashes
slowly). After the interval t1 has expired, the output relay R switches into on-position
(yellow LED illuminated) and the set interval t2 begins (green LED U/t flashes fast).
After the interval t2 has expired, the output relay switches into off-position (yellow
LED not illumninated). The output relay is triggered at the ratio of t1:t2 until the
supply voltage is interrupted.

The output relay continues to switch between ON and OFF with times t1 and t2 until
the supply voltage is disconnected.

Ip Cycle asymétrique, pause initiale

Lorsque la tension d'alimentation est appliquée, le décompte du temps t1 est lancé (le
led vert U/t clignote lentement). Lorsque le temps de retard t1 est écoulé, le relais de
sortie R commute sur la position ON (led jaune allumé) et le décompte du temps t2
est lancé (le led vert clignote rapidement). Lorsque le temps de retard t2 est écoulé, le
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